


| colori di un affresco antico o di un quadro di un maestro del Rinascimento sono parte essenziale del valore storico e culturale del-I
opera. Le scelte di illuminazione possono restituirci questi colori nella loro realta originaria o, al contrario, irrimediabilmente falsati. E solo
un esempio di quale sia la delicatezza e l'importanza delle scelte illuminotecniche nel settore dell’ arte e dei beni culturali, in cui vanno
considerati anche i rischi legati al deterioramento dei materiali. Le nuove tecnologie offrono oggi straordinarie possibilita. Pensiamo ad
esempio ai LED, che grazie allassenza di emissioni ultraviolette rendono lilluminazione sicura anche su materie e colori estremamente
delicati. Pensiamo anche alle possibilita di gestione e programmazione della luce, in grado di valorizzare un’esposizione artistica con effetti
scenografici. La Disano illuminazione ha maturato una grande esperienza con rea-lizzazioni che vanno dai grandi impianti in alcuni dei
siti monumentali piu importanti d’ltalia (dalla Cappella degli Scrovegni di Padova al tempio di Hera di Selinunte) fino ai piccoli musei e a
esposizioni temporanee, senza dimenticare grandi mostre ed importanti eventi culturali.

The unique colours of an ancient
fresco or a Renaissance masterpiece
are an essential part of the historic
and cultural value of the work itself.
Lighting solutions can either return
these colours to their original glory
or misrepresent them totally. This
is just one example of how delicate
and important the choice of lighting
systems can be when applied to art,
combined, as it often is, with the
risks linked to the deterioration of
precious materials. Today, the new
technologies offer extraordinary
possibilities in this sector. Think, for
example, of LEDs: the lack of UV
emissions means that lighting is
safer even for extremely delicate
materials and colours. Think, too,
of the possibilities offered by light
management and programming
systems, which are capable of
enhancing an art exhibition with
spectacular lighting effects. Disano
Illuminazione has accrued an
extensive experience in the sector,
with achievements ranging from
lighting systems in some of Italy’s
major monuments and historic sites
(including the Scrovegni Chapel in
Padua and the Temple of Hera at
Selinunte) to smaller museums and
temporary exhibitions, not forgetting

major art shows and cultural events.

Les couleurs d’une fresque ancienne
ou d’une toile réalisée par I'un des
maitres de la Renaissance font partie
de la valeur historique et culturelle de
son ceuvre. Les choix qui concernent
I'éclairage peuvent nous restituer ces
couleurs soit dans leur réalité originale
soit irrémédiablement faussées. Ce
n’est qu’'un exemple qui témoigne
de la délicatesse et de I'importance
des choix illuminotechniques relatifs
a l’art, auxquels s’ajoutent les
risques liés a la détérioration des
matiéres. Aujourd’hui, les nouvelles
technologies offrent de nombreuses
opportunités formidables dans ce
domaine. Songeons par exemple
aux LED qui permettent d’obtenir
un éclairage sans risque méme sur
toutes les matieres et les couleurs
extrémement délicates, grace a
absence des émissions ultraviolettes.
Songeons aussi aux possibilités
de gestion et programmation de
I'éclairage, qui permettent de valoriser
les expositions d’art par des effets
scénographiques. Disano a accumulé
une expérience fort remarquable dans
ce domaine, avec des réalisations qui
vont des grandes installations chez
certains des sites monumentaux les
plus importants jusqu’aux petits
musées et aux expositions temporaires,

sans oublier les grandes expositions.

Los colores de un fresco antiguo
o de un cuadro de un maestro del
Renacimiento son parte esencial del
valor historico y cultural de la obra. El
alumbrado elegido puede restituirnos
estos colores en su realidad origi-
nal o, por el contrario, puede distor-
sionarlos irreparablemente. Es solo
un ejemplo de lo delicado e impor-
tante que es elegir las luminarias
apropiadas para el arte, y a esto hay
que anadir los riesgos relacionados
con el deterioro de los materiales.
Las nuevas tecnologias ofrecen hoy
posibilidades extraordinarias en este
sector. Pensemos, por ejemplo, en
los LEDs, que merced a la ausencia
de emisiones ultravioletas hacen
que la iluminacién sea muy segura,
incluso sobre materias y colores
muy delicados; en la posibilidad de
gestionar y programar la luz, para
resaltar una exposicion artistica con
efectos escenograficos. Disano
illuminazione ha madurado una
gran experiencia en dicho sector
con actuaciones que abarcan desde
grandes instalaciones en algunos
de los sitios monumentales mas
importantes de ltalia (de la Capilla
de los Scrovegni de Padua al templo
Hera de Selinunte) hasta los pequefos
museos y las exposiciones temporales,

sin olvidar las grandes exposiciones.

Kpacku TBOpeHuin nckycctsa: aHTUu-
HbIX hpecok, weaespoB PeHeccaH-
ca u T.4., - ABMASITCA HEOTbEMNU-
MOW 4acTbl WX KYNbTYPHOW U UCTO-
pvyeckon LeHHocTu. OT rpamoTHOro
BbiOOpa OCBeleHNss 3aBUCKUT, [ON-
OyT N A0 Hac 3TW NepBO3[aHHbIe
Kpacku unu ByayT HenonpaevWMO WC-
KakeHbl. OTO TONMbKO OAWH Npumep
OTBETCTBEHHOCTWN, HEeobXoaMMOn npu
BbIOOpe cucTembl OCBeLLeHUs And
TBOPEHWI NCKYCCTBA, YTO CBA3AHO C
pVCKOM M3HOCa maTtepuanos. HoBble
TEXHOMNOrMN OTKPbIBAOT YAUBUTENb-
Hble BO3MOXHOCTU B 3TOM CEKTOpe.
Boasbmem Hanpumep, CU[, B cBeTe
KOTOpbIX OTCYTCTBYyeT Y® cocTaBns-
towas, bnarogapsa Yemy cBeToamoa-
HOe OCBelleHNe HafexXHo aaxe Ans
AenukaTHbIX MaTepuanoB M Kpacok.
MpencraBum cebe Takke BO3MOXHO-
CTW perynupoBaHUs u nporpammu-
pO-BaHWsS OCBELLEHMS, NO3BOMSLLME
oboraTTe  XYAOXECTBEHHble  Bbl-
CTaBKW YWUCTO TeaTparnbHbIMU CBETO-
BbIMW adpdekTamun. [juzaHo umeer
6onbLION ONbIT peanu3aunn npoek-
TOB B 9TOM CeEKTOpe: OT KPYMHbIX
cuCTeM, CO3AaHHbIX AN U3BECHbIX
UTanbAHCKMX MOHYMEHTasbHbIX aH-
cambnen (ot Kanennbl genbu Ckpo-
BeHbN B lMagye no xpama lepbl B
CenviHyHTe), 4O ManeHbKMX My3eeB U

BPEMEHHbIX BbICTaBOK.
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Spoorwegmuseum
Railway Museum

Utrecht, the’Netherlands



Leonardo da Vinci

National Museum of Science and Technology
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Chiara Dynys - Rotonda dei. Besana - Mikan, italy
Piccolo Mlgllo in Castello - Brescia, Italy
Mompiano - Brescia, Italy - Roverella Palace- Rovigo, Italy

SPaZiO Varese, ltaly
Grande - Brescia, Italy
Artillery Museum . 71urin, 1taly

Achille Bertarelli Print Collections - Mian, kaly
Antiquities Museum - Turin - ltaly



Wourth Collection - Norman Palace - paiermo, italy
Coptic Museum . Cairo, Egypt
Violabox Gallery - Genoa, 1aly - Sandomierz,a poland
Alberoni Gallery - riacenza, Italy
Lonty Petry Gallery - czestochowa, Poland
Museum of the Risorgimento - srescia, Ity
Diocesan Museum . pienza, Siena, Italy
Parisi Valle Museum - Maccagno, Varese, Italy









Giotto di Boldone



Scrovegni Chapel






Garrison Church,warsam Potan,

Sanctuary of Czestochow,

St Agnes Chur Ch,Saint-Truiden, Belgiu,

S.Bernardino, Caravaggio Bergama, g,

Cathedral of Mazara del va”O,TraPani, Italy

Cathedral of St. Peter and Pay Lissone, Iz,
a

Saint Anne’s Church in Wl,anOW,Warsaw, Polang
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Cathedral of Santa

Maria Assunta
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Parish Church, Ilzano, Cremona
ChurchofSanMartino.Gangalandi-Lastra.SignaFlorence
Church of Saint George, Casaletto Vaprio, Cremona
Church of Santa Rosalia, Caltanissetta
Church of Our Lady Rosariy, Zagreb, Croatia







Canepanova, Pavia, Italy

Church of Santa

Maria Incoronata
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illuminazione

Disano illuminazione S.p.A. 20089 Rozzano - Milan Tel.: +39 02.82.47.71 www.disano.it

Viale Lombardia, 129 Italy Fax: +39 02.82.52.355 www.fosnova.it



